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Sie leiten die Geschicke Chinas

Je /cz CévVzp

t/ne «primearda reporte».
Poar /a première /ois, notre
envoyé spécia/ en C/nne
A/, ylnc^ré, a p/7otoprap/?ié
ane séance da «Yaan excé-

cat//», /e p/as /?aat consei/
de /a Cé/éste Äepa£/i<7ae.

Zwei andere prominente Mitglieder des «Yuan»: der Minister
des Aeußern, Wang Tschun-Wei (rechts) und der frühere
chinesische Botschafter in Moskau, Tschiang Jiu-Tu (links).
Deax mag«i/z<7«es Hönzes de /a dip/omatie cé/este. Wang TcZan-
Wei, ministre der Aljj/aire* étrangères (a droite) et TcZiang /in-
Ta, ancien amZassadear de C/n'ne à Moscoa.

Eine Sitzung des «Yuan
der Exekutive» (Staatsrat),
des höchsten Organs der

zivilen Staatsverwaltung
Chinas, zum erstenmal

photographiert von unse-

rem China-Sonderbericht-

erstatter André.

In lebhafter Unterhaltung während der Ratssitzung. Von links nach rechts: der Präsident der
Kommission für tibetanische und mongolische Angelegenheiten, Wu Tsun-Lin; der Präsident
der Nationalen Hilfskommission, Hsu Tschi-Jiu; der Finanzminister Wang Wen-Hu.
Wa 7Va«-Zin, /e président de /a commission de* a//aire* mongo/e* et tZiZétaine* (a gaacZe) s'en-
tretienf avec son co//ègae //sa 7~cZi-/ia, président de /a Commission nationa/e de secoar*. A
droite: /e ministre des /znances IF'ang Wen-Z/a étadie an rapport méîica/eax #ai ne *emZ/e point
/'enchanter, A/ai* /e visage des Chinois est si impénétraZ/e, çae /'on peat /aire errear.

Eine Vollsitzung des chinesischen Staatsrates im Gebäude der
Chinesischen Nationalbank in Hankau, wenige Tage vor der
Eroberung der Stadt durch die Japaner. Oben am Tisch
Dr. Kung, der Präsident des «Yuan». Er ist der Bruder der
Frau Tschiang Kai-Schek. Seine Stellung entspricht ziemlich
genau der Stellung eines europäischen Ministerpräsidenten.
Rechts von Dr. Kung der Vizepräsident des «Yuan», Tschang
Tschung. Links: Der Generalsekretär des «Yuan», Wei Jao-
Ming, der Innenminister Ho Tschien und (stehend) der Kriegs-
minister Ho Yin-Tsching.
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t/«e séance p/é«ère de Yaa« exécati/, da«* /e Zatiment de /a
Rangae «afio«a/e de CZine à Z/anZéoa. Aa centre se tient /e
Dr Rang, président da Consei/. // est /e /rère de A/adame
7**cZia«g Kai-CZeZ. A droite; TseZang TscZang, vice-président
da Kaan. A gaac/>e: Wei /ao-A/i«g, secrétaire généra/ da Con-
sei/, Z/o -TscZien, ministre de /'intériear, et (deZoaf) Z/o Tin-
TseZing, ministre de /a gaerre. Si /'envie von* prend d'exercer
votre mémoire, /isez attentivement ces noms et essayez de /es
réciter... c'est très dif/ifi/e/
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